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Francesca Van Belleghem – Vlaams Belang 
Betreft : Aanslag gebouw DVZ. - Stand van zaken
Concernant: Attentat contre le bâtiment de l’Office des étrangers – État de la situation

Vraag 
De walgelijke aanslag op het gebouw van de dienst Vreemdelingenzaken (DVZ) laat niemand onberoerd. De gemaskerde vandalen moeten te allen prijze gevat worden.
1. Werden ondertussen reeds daders geïdentificeerd?
2. Heeft u zich in naam van DVZ al burgerlijke partij gesteld?
3. Wat zijn de concrete gevolgen voor de werking van de DVZ?
4. Is de beveiliging van het gebouw reeds aangevat?
5. Wat is het bedrag van de geraamde kosten












Antwoord/ réponse
	Mevrouw Van Belleghem,
Ik deel uw mening dat de personen die verantwoordelijk zijn voor de laffe aanval tegen het personeel van DVZ en het gebouw, en de daarbijhorende vernielingen, moeten worden berecht. 

Als antwoorden op uw vragen: 
	Madame Van Belleghem,                                                      Je partage votre avis selon lequel les personnes responsables de l’attaque lâche contre le personnel de l’OE et le bâtiment, ainsi que des dégradations qui en ont résulté, doivent être poursuivies en justice.
En réponse à vos questions :


	1. De Dienst Vreemdelingenzaken is niet op de hoogte van de stand van het onderzoek. 
	1. L'Office des Étrangers n'est pas au courant de l'avancement de l'enquête. 

	2. De Dienst Vreemdelingenzaken heeft zich burgerlijke partij gesteld. 
	2. L'Office des Étrangers s'est constitué partie civile. 

	3. Samen met de Regie der Gebouwen en de eigenaar van het gebouw is er maximaal ingezet zodat DVZ terug kon overschakelen op de normale dagelijkse werking
	3. En collaboration avec la Régie des bâtiments et le propriétaire de l'immeuble, tout a été mis en œuvre pour que l'OE puisse reprendre son fonctionnement quotidien normal.

	4. In overleg met de eigenaar van het gebouw wordt er bekeken welke infrastructurele aanpassingen wenselijk en mogelijk zijn op middellange en lange termijn.
Daarnaast is er ook sterk ingezet op een betere communicatiedoorstroming met de bevoegde politiediensten, zodat de DVZ tijdig de gepaste maatregelen kan nemen.
	4. En concertation avec le propriétaire du bâtiment, nous étudions quelles adaptations à l'infrastructure sont souhaitables et possible à moyen et long terme. 
Par ailleurs, l'on mise également beaucoup sur un meilleur flux de communication avec les services de police compétents, afin que l'OE puisse prendre des mesures adaptées à temps.

	4. De actuele kostenraming bedraagt ca. 200.000 € waarin onder meer vervat zit:
· Opkuiswerken;
· Voorlopig afsluiten van ramen en toegang;
· Vernieuwing ramen en glaswerk nooddeuren
· Nieuwe hoofingang 
· Extra bewaking gedurende een bepaalde periode
· Herstel slagboom parking.
· Vernieuwing camera’s
	4. Les frais actuels sont estimés à environ 200.000€ et reprennent entre autres :
· Travail de nettoyage ;
· Fermeture temporaire des fenêtres et accès ;
· Changement des fenêtres et vitres des portes de secours ; 
· Nouvelle entrée principale ;  
· Gardiennage supplémentaire pendant une certaine période ; 
· Réparation de la barrière du parking ; 
· Nouvelles caméras


Anneleen Van Bossuyt
Minister van Asiel en Migratie, en Maatschappelijke Integratie, belast met Grootstedenbeleid
Ministre de l’Asile et de la Migration, et de l’Intégration sociale, chargée de la Politique des Grandes villes
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